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Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
*** Процедура на одобрение 

***I Обикновена законодателна процедура (първо четене)
***II Обикновена законодателна процедура (второ четене)

***III Обикновена законодателна процедура (трето четене)

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 
проекта на акт.)

Изменения към проект на акт

Измененията към проекта на акт, внесени от Парламента, се 
обозначават в получер курсив.  Отбелязването в курсив е предназначено 
за съответните технически служби и се отнася до частите от проекта на 
акт, за които е предложено изменение с оглед изготвяне на 
окончателния текст (например очевидно грешни или липсващи части в 
текста на даден език). Предложенията за поправка подлежат на 
съгласуване със засегнатите технически служби.

Антетката на всяко изменение към съществуващ  акт, който проектът на 
акт има за цел да измени, съдържа трети и четвърти ред, където се 
посочват съответно съществуващият акт и засегнатата разпоредба от 
него. Възпроизведените части от разпоредба на съществуващ акт, която 
Парламентът желае да измени, но която остава непроменена в проекта 
на акт, се отбелязват с получер шрифт. Евентуални заличавания, които 
засягат такива части от текста се обозначават по следния начин: [...].
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за решение на Съвета за изменение на Решение 
2004/162/ЕО във връзка с продуктите, за които е допустимо пълно или частично 
освобождаване от данъка по режима на „octroi de mer“
(COM(2010)0749 – C7-0022/2011 – 2010/0359(CNS))

(Специална законодателна процедура – консултация)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението на Комисията до Съвета (COM(2010)0749),

– като взе предвид член 349 от Договора за функционирането на ЕС, съгласно който 
Съветът се е консултирал с него (C7-0022/2011),

– като взе предвид член 55 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по регионално развитие (A7-0199/2011),

1. одобрява предложението на Комисията;

2. отправя покана към Съвета, в случай че възнамерява да се отклони от текста, 
одобрен от Парламента, да информира последния за това;

3. призовава Съвета да се консултира отново с него, в случай че възнамерява да внесе 
съществени изменения в текста, одобрен от Парламента;

4. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията, както и на националните парламенти.
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

Член 349 от Договора за функционирането на Европейския съюз (предишен член 299, 
параграф 2 от ДЕО) упълномощава Европейския съвет, по предложение на Комисията и 
след консултация с Европейския парламент, да приема специфични мерки в полза на 
най-отдалечените региони, предвид икономическото и социално положение на тези 
региони. В действителност наличието на постоянни неблагоприятни фактори, каквито 
са островният характер, отдалечеността от големите пазари, малката площ, трудният 
релеф и климат, икономическата им зависимост от малък брой производства, се 
отразява тежко на развитието на тези региони и изцяло оправдава прилагането на 
адаптирани мерки.

Именно върху тези съображения се основава така нареченият режим на „octroi de mer“, 
упълномощаващ Франция да предвиди до 1 юли 2014 г.диференциран данъчен режим 
на „octroi de mer“ по отношение на четирите отвъдморски департамента, за определени 
продукти, които се произвеждат в отвъдморските департаменти.

Настоящият доклад относно режима на „octroi de mer“ последва представения от Франция 
междинен доклад относно прилагането на режима, в съответствие с член 4 от Решение 
2004/162/ЕО. Равносметката от това прилагане е в голяма степен положителна, предвид 
поставените цели: насърчаване и запазване на местните икономически дейности, като 
се имат предвид постоянните неблагоприятни условия, от които страдат най-
отдалечените региони, както и положително въздействие върху поддържането на 
заетостта.

Предложението на Комисията, придружено от предложение за решение на Съвета, 
предлага допълването с около петдесет продукта на списъка с допустими за 
диференцирано данъчно облагане продукти за Гвиана, въз основа на представените от 
френските органи съображения.
Европейският парламент подкрепя това предложение без изменения.

Режимът на „octroi de mer“ действително е от жизненоважно значение за стабилността 
на икономиките на съответните най-отдалечени региони. От една страна той позволява 
поддържането на местното производство и на заетостта в региони, където 
безработицата е близо 30 %. От друга страна приходите от режима на „octroi de mer“, 
разпределяни на регионите и представляващи между 37 и 48 % от бюджета на местните 
общности на отвъдморските департаменти, са замислени като значима подкрепа за 
инвестиционните политики за местно развитие и следва да продължат да играят тази 
роля.

И накрая, предвид настоящото съответствие на режима на „octroi de mer“ с 
общностното право и предвид естеството му на движеща сила за икономиките на 
отвъдморските департаменти, вече е необходимо Комисията да размисли върху 
начините за окончателно установяване на тази мярка от 2014 г. нататък, така че 
съответните най-отдалечени региони да не се оказват на всеки десет години в 
положение на икономическа несигурност.
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Предвид горепосоченото, Европейският парламент подкрепя необходимото трайно 
установяване от 2014 г. нататък на пълното или частичното освобождаване от данъка 
по режима на „octroi de mer“, предоставяно на френските отвъдморски департаменти.
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